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大  会  安全理事会

第六十四届会议  第六十五年

议程项目 96 和 126 

全面彻底裁军 

第二次世界大战结束六十五周年 
 
 
 

  2010 年 3 月 29 日俄罗斯联邦常驻联合国代表给秘书长和安全理事会

主席的同文信 
 

 谨随函转递集体安全条约组织成员国外交部长就不扩散核武器条约缔约国

2010 年审议大会(附件一)以及 1941-1945 年伟大的卫国战争胜利六十五周年发

表的宣言(附件二)。 

 请将这些宣言分别作为本届大会议程项目 96 和 126 下以及安全理事会的文

件分发为荷。 

 

维塔利·丘尔金(签名) 
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  2010年 3月 29日俄罗斯联邦常驻联合国代表给秘书长和安全理事会主

席的同文信附件一 
 

  集体安全条约组织成员国外交部长就不扩散核武器条约 2010 年审议大

会发表的声明 
 

2010 年 3 月 25 日莫斯科 

 我们，集体安全条约组织成员国外交部长，意识到确保《不扩散核武器条约》

(《不扩散条约》)作为集体安全体系的支持机制之一稳定运作的必要性，重申我

们大力支持《不扩散条约》，并欢迎加强该条约的多边努力。 

 基于对核不扩散积累的问题和当前挑战的客观和全面的分析，应利用即将举

行的 2010 年不扩散条约审查大会拟定一揽子连贯一致的措施，以提高《不扩散条

约》的效力，并确保条约所有缔约国在《不扩散条约》三个不可分割的支柱——不

扩散、裁军及和平利用原子能——基础上无条件地履行义务。 

 当代的扩散威胁可以而且必须在《不扩散条约》的基础上消除。我们呼吁加

强并扩大原子能机构的核查能力，除其他外，包括确定《原子能机构保障监督协

定》附加议定书作为核查《不扩散条约》缔约国遵守其不扩散义务情况的普遍公

认的准则。 

 我们重申我们致力于建立一个无核武器世界的崇高目标，我们支持各国履行

《不扩散条约》第六条规定的各项义务的努力。俄罗斯联邦和美国就进一步削减

和限制进攻性战略武器缔结一项新的具有法律约束力的条约，将对裁军努力作出

重大贡献，同时铭记这种削减同全球反弹道导弹防御系统部署之间不可分割的关

系。 

 我们期待所有核武器国家有系统地加入俄罗斯联邦和美国的裁军努力。 

 我们支持使《苏维埃社会主义共和国联盟和美利坚合众国之间关于销毁中程

和短程导弹的条约》规定的各项义务具有全球性质。 

 我们深信有必要给予多边方式新的动力。核裁军进程以及加强不扩散制度进

程中的重要步骤，应是《全面禁止核试验条约》(《全面禁试条约》)快速生效，

裁军谈判会议发起关于禁止为核武器目的生产裂变材料的条约的谈判，以及建立

无核武器区。我们满意地注意到《中亚无核武器区条约》于 2009 年 3 月 21 日生

效，成员国举行了首次协商会议。我们强调无核武器区在鼓励和平利用核能以及

受放射性污染影响领土环境恢复合作方面的作用。 

 同时我们确认有必要在解决与确保在中亚安全可靠地储存放射性废料有关

的问题上提供全面援助。 
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 在强调提高国家间信任水平重要性的同时，我们支持在 2010 年.不扩散条约

大会上讨论不对《不扩散条约》无核武器缔约国使用核武器的安全保证问题。我

们表示愿意便利早日达成相关协定。 

 2010 年.不扩散条约大会必须确定确保《不扩散条约》所有缔约国不受阻碍

地从和平利用核能中获益的最佳方式，条件是各国诚意履行不扩散义务。我们强

调发展全球核能基础设施以及设立国际核燃料循环中心倡议的相关性。我们愿意

同《不扩散条约》所有缔约国建设性地合作，使 2010 年大会获得成功，并巩固

旨在充分利用《条约》的潜力防止原子武器扩散及促进裁军与和平核合作的国际

努力。  
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  2010年 3月 29日俄罗斯联邦常驻联合国代表给秘书长和安全理事会主

席的同文信附件二 
 

  集体安全条约组织成员国外交部长在 1941-1945 年伟大的卫国战争

胜利 65 周年之际发表的声明 
 

2010 年 3 月 25 日莫斯科 

 我们各国人民以英雄主义和无私奉献赢得的1941-1945年伟大的卫国战争胜

利 65 周年即将到来，再次使我们缅怀那些在艰苦卓绝的反法西斯斗争中，以生

命和痛苦为代价，给世界带来解放与和平的人们的巨大伤亡和壮举。我们对他们

表示敬意和尊重。 

 战争苦难的悲惨历史教训没有被忘记；仍然被人们记忆犹新；并敦促我们采

取行动保卫和平。 

 我们认为任何企图修改1941-1945年伟大的卫国战争胜利的历史意义和第二

次世界大战的结果以及歪曲对这段时期评价的做法都是不可接受的。 

 在我们这个时代，人类面临着广泛的严峻安全威胁与挑战，新纳粹意识形态、

极端主义和仇外心理的各种表现甚嚣尘上。在这种情况下，第二次世界大战期间

国际社会共同努力，以确保其后和平稳定地发展的经验具有特别重要的意义。 

 集体安全条约组织成员国赞成与其他国际组织密切合作，并通过集体行动，

决心尽最大努力，加强区域和国际安全、稳定，并完全以和平手段解决冲突。 

 在纪念这个光荣的胜利周年之际，集体安全条约组织成员国呼吁国际社会共

同努力，建立一个以遵守国际法原则以及所有国家的平等和不可分割安全为基础

的世界秩序。 

 

 

 

 

 


